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ความเป็นมาของปัญหา

ลาว คำหอมเป็นนักเซียนเรองสันช้ันครู ตลอดระยะเวลาที่เขาอยู่ในแวดวงวรรณกรรม 
มากว่า ๓ ทศวรรษ ถึงแม'จะสร้างสรรค์ผลงานไว้ไม่มาก แต่ผลงานแต่ละเรองล้วนมีคุณภาพ 
จนได้รับการกล่าวขานมาถึงทุกวันน้ี โดยเฉพาะรวมเรองสันชุด ฟ้าบ่กั้นเป็นผลงานที่ไดรั้บการ 
ตีพิมพ์เผยแพร่หลายครั้ง อีกทั้งได้รับการแปลเป็นภาษาต่างประเทศหลายภาษา ลาว คำหอม 
แสดงทัศนะถึงรวมเร่ืองสันชุด ฟ้าบ่กั้น ว่า

ส่วนใหญ่แล้ว ข้าพเจ้าได้เขียนขึ้นมาด้วยความรู้ลีกว่าตนเองกำลัง 
เขียนคำร้องทุกข์ โดยตั้งไจจะเสนอภาพความยากไร้ ความเสือมโทรมและ 
ความล้าหลังของชาวไร่ซาวนา ซ่ึงเป็นพลเมืองส่วนใหญ่ท่ีมีจำนวนถึงร้อยละ 
แปดสิบห้าของพลเมืองในประเทศ ด้วยเจตนาจะเรียกขานมโนธรรมของ 
ชาวเมืองชนชั้นปกครองและนายเงินที่มั่งคั่ง (คำนำ, ๒๕ ๒๑ : ๒๐)

จากผลงานรวมเรื่องสันชุดฟ้าบ่กั้นทำให้เขาได้รับรางวัลนักเขียนเรองสันดีเด่นในวาระ 
ครบรอบ ๑๐๐ ปี เร่ืองสันไทย และได้รับการเชิดชูเกียรติให้เป็นสิลปินแห่งชาติสาขาวรรณดีลป็ 
ประจำปี ๒ ๕ ๓ ๕  ดังคำประเมินค่าผลงานของลาว คำหอม ที่ว่า

คำร้องทุกข์ ที่ถ่ายกรองออกมาเป็นภาษาคิลป๋ของลาว คำหอม 
เปรียบเสมือนคำอุทธรณ์ต่อมโนธรรมและจิตสำนึกที่รับผิดชอบต่อสังคม...
เร่ืองสันของลาว คำหอมมีลีลาเข้มข้นคมคายและมีความงาม ในกลวิธี 
การบรรยายเรื่องให้สืสันของท้องถ่ิน สามารถสร้างตัวละครให้สมจรีงและ 
มีชีวิตชีวา....นอกจากนี้ยังมือารมณ์ขันและวิธีการล้อเลียนชีวิตอย่างม ี
ช้ันเชิง ให้แง่คิดที่เลียดแทงใจ (คำประกาศเกียรติคุณ, ๒๕ ๓ ๕ : ๗-«r)



การอีกษาวิเคราะห์วรรณกรรมอย่างละเอียด จำเป็นต้องอีกษาภาษาที่นักเขียนเลือกใช ้
ทั้งนี้เพราะนักเขียนแต่ละคนมีลีลาการเขียนที่แสดงออกถึงความคิดและอารมณ์แตกต่างกัน 
ดังคำกล่าวที่ว่า “นักประพันธ์ในบางครั้งอาจจะไม่ใช้ภาษาที่ใช้กันในชีวิตประจำกัน แต่จะเลือก 
เฟ้นถ้อยคำสำนวนเพื่อให้เกิดความใพเราะประการหนึ่ง หรอเพื่อแสดงออกซึ่งความนึกคิดและ 
อารมณ์ฃองตนอีกประการหน่ึง จึงจำเป็นต้องสร้างสรรค์วรรณกรรมด้วยภาษาที่มีลักษณะและ 
คุณค่าทางสุนทรยะ" (เจตนา นาคกัซระ, ๒*๒๐ : ๒๖) สำหรับผู้อ่าน “จึงจำเป็นต้องใช้ความรู้ 
ความสามารถในทางภาษาและวิจารณญาณพอลมควรจึงจะเช้าใจวรรณกรรมชิ้นนั้นได้" 
(เจตนา นาควัชระ, ๒*๒๐ : ๒๖) ดังนั้นการอีกษไการใช้ภาษาของนักเขียนจึงเป็นองค ์
ประกอบสำคัญในการวิจักษ์วรรณกรรม

วรรณกรรมของลาว คำหอม ไม่เพียงแต่มีความโดดเด่นทางด้านความคิดที่ต้องการลือ 
ถึงปัญหาความยากไร้ของผู้คนในลังคมชนบทเท่านั้น แต่งานเขียนของเขายังมีความโดดเด่น 
ทางด้านการใช้ภาษาที่งดงาม จึงมีนักวิจารณ์หลายคนกล่าวถึงการใช้ภาษาของลาว คำหอม 
ดังคำวิจารณ์ที่ว่า “ลาว คำหอมเป็นนักเขียนที่ใช้ภาษาสละสลวย เกลี้ยงเกลาจัดว่าเป็น 
ภาษาไทยที่ซวนอ่าน การบรรยายภาพซัดเจนด้วยถ้อยคำธรรมดา แต่เรียบเรียงได้กะทัดรัด 
และน่าฟัง” (รัญจวน อินทรกำแหง, ๒ *๑«ร : ๒«ร)

ลักษณะเด่นในเชิงภาษาอันเป็นเสน่ห์เฉพาะดัวฃองลาว คำหอมยังคง 
ปรากฏเปียมอยู่ในนวนิยายเรองนี้ ความดีจึงอยู่ที่ภาษาและภาพธรรมชาต ิ
ชนบทอันงดงาม รวมทั้งโวหารในบทเปรียบเทียบนั้นลาว คำหอม ลามารถเลือก 
สรรถ้อยคำที่มีความหมายเหมาะสมกลมกลืนกับบรรยากาศของเรื่องได้อย่าง 
เหมาะเจาะ (สองขวัญ, ๒ *๓ * : ๑๒๗)

นอกจากนั้นการใช้ภาษาของลาว คำหอม ยัง'ได้ลอดแทรก'น้ําเสิยงประชดประชัน 
เลืยดลืและแฝงนัยตลอดเวลา ทั้งนี้เพื่อต้องการเสนอปัญหาชีวิตของซาวชนบทให้ลังคมไต้รับรู้ 
ดังคำกล่าวที่ว่า “เขียดขาคำไต้สะท้อ'นภาพชีวิตที่อดอยากยากแค้นของซาวชนบทได้อย่าง 
ซัดเจน....เป็นเรื่องลันเลืยดลืชะตากรรมของมนุษย์อย่างลุ่มลึกและเจ็บปวด” (ธเนศ เวศร์ภาดา, 
ม.ป.ท. : ๑«ร«ร)



๓

ไพฑูรย์ ธัญญา ไดวิจารณ์เรื่องฟ้าบ่กั้นไว้ว่า “เรื่องแทบทุกเรื่องอ่านแล้ว “เจ็บ” เจ็บ 
เพราะนํ้าเสียงเย้ยหยัน แดกดัน เสียดสีท่ีแฝงไว้ในโครงเรื่องบ้าง การเล่าเรื่องบ้าง ตัวละคร และ 
ตอนจบเร่ือง แต่ถ้าถามว่าใครเจ็บ ผู้อ่าน ผู้เขียน หรอตัวละคร หรอผู้ร้ายในเร่ือง ผมตอบง่ายๆ 
และชัดๆ ว่า คนเจ็บ คือ มนุษย์” (ไพฑูรย์ ธัญญา, ๒arenâ: : ๑๓๙)

จากคำวิจารณ์ข้างต้นนักวิจารณ์ต่างลงความเห็นว่า ลาว คำหอมเป็นนักเขียนคนหนึ่ง 
ที่เลือกใช้ถ้อยคำภาษาอย่างสละสลวยและสอดคล้องกลมกลืนกับเรื่อง และที่สำคัญ 
ลาว คำหอมได้ลอดแทรกนํ้าเสียงเสียดสีและแฝงนัยไว้ในวรรณกรรมของตนเสมอๆ ผู้วิจัยคิดว่า 
กลวิธีการเขียนเซิงเสียดสีน่าจะเป็นลักษณะเด่นซึ่งเป็นลีลาเฉพาะตัวของผู้เขียน

ล่วนการคิกษๆวิเคราะห์ผลงานของลาว คำหอม ได้มีผู้คิกษาวิจัยไว้อย่างกว้างๆ ได้แก ่
“การคิกษๆเรื่องลันไทยที่เสนอปัญหาลังคมชนบทอีสาน ๒*£ ๐ ๑ - ๒๕ ๒๕ ’’ ของกาญจนา 
ประสงค์เงิน เป็นงานวิจัยตามหลักสูตรบ่!'ญญาอักษรคาสตรมหาบัณฑิต ของจุฬาลงกรณ์ 
มหาวิทยาลัย วิจัยไว้เมื่อปี ๒1£•๒๗ เสนอการวิเคราะห์ด้านเนื้อเรื่องและกลวิธีในการเขียน 
ซ่ึงเป็นงานวิจัยท่ีรวบรวมเร่ืองลันของนักเขียนหลายๆ คนที่เสนอปัญหาลังคมชนบทอีสาน

“เร่ืองลันแนวลัญลักษณ์ของไทย พ.ศ.๒(รTOO-๒๕ ๓ ๐ ” ของสุปาณี มณฑานุช เป็นงาน 
วิจัยตามหลักสูตรปริญญาอักษรคาสตรมหาบัณฑิต ของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ซ่ึงวิจัยไว้ 
เม่ือปี ๒๕๓ ๓  เสนอการวิเคราะห์เรื่องลันแนวสัญลักษณ์ของนักเขียนหลายๆ คน รวมท้ังเร่ือง 
ลันแนวลัญลักษณ์บางเรื่องของลาว คำหอม นอกจากนั้นยังมีบทวิจารณ์เรื่อง "เขียดขาคำ"ใน 
''ดินสอขอเขียน" ของ ธเนศ เวคร์ภาดา ซึ่งเป็นบทวิจารณ์ที่เน้นการใช้ภาษาของลาว คำหอม 
แต่เป็นบทวิจารณ์ที่ใช้ตัวอย่างเรื่องลันเพียงเรื่องเดียว ยังไม่มีผู้ใดคิกษาผลงานทั้งหมดของ 
ลาว คำหอม

ในวรรณกรรมของลาว คำหอมน้ัน ผู้เขียนได้นำกลวิธีเขียนเซิงเสียดสีมาใช้ได้อย่าง 
กลมกลืนและมีเอกภาพ บางครั้งผู้เขียนใช้การประซดประชันหรอในบางครั้งใช้การเสียดสี 
อย่างตรงไปตรงมา หรอในบางครั้งใช้การแฝงนัยที่ชัดแย้งหรอตรงกันข้ามกับความเป็นจรง 
ท้ัง ๓ แบบนี้เป็นกลวิธีการเขียนเพื่อนำไปล่ลีลาเลียดสีที่สมบูรณ์ชัดเจน



ในงานวิจัยฉบับนี้มุ่งคืกษาลีลาที่เป็นลักษณะเด่นเฉพาะของลาว คำหอมคือ การเขียน 

เซิงเสียดสี เพื่อซี้ให้เห็นว่าลีลาเลียดลีในวรรณกรรมของลาว คำหอม ทั้งในด้านกลวิธีทางภาษา 

และองค์ประกอบวรรณกรรม สามารถสร้างอารมณ์สะเทือนใจให้แก่ผู้อ่าน อันจะเชื่อมโยงไปล่ 

การตีความสารลำค์ญของเรื่องได้อย่างละเอียดและซัดเจนยิ่งขึ้น

จุดมุ่งหมายในการวิจัย

เพื่อคืกษาลักษณะเด่นในวรรณกรรมของลาว คำหอม คือ การใช้ลีลาเลียดลีในการลีอ 

ความคิด

สมมุติฐานในการวิจัย

ลาว คำหอม มีลีลาที่โดดเด่นในการเลียดลี เพื่อลีอความคิดด้วยภาษาและ 

องค์ประกอบทางวรรณกรรม

คำนิยามศัพท์เฉพาะ

ลีลาในงานวิจัยฉบับนี้ใช้ตรงกับคำภาษาอังกฤษ]า “Style” หมายถึง ท่วงทำนองใน 

การแต่งและเป็นลักษณะเฉพาะของผู้แต่งแต่ละคน (กุหลาบ มัลลิกะมาส, ๒ ๕ ๓£ : ๑๙๒) 

ได้แก่ การสรรคำ การสร้างประโยค การใช้ภาพพจน์ การดำเนินเรื่อง การบรรยายและพรรณนา 

ความ และการใช้มุมมองในการเล่าเรื่อง (เจือ สตะเวทิน, ๒£๑๙ : ๗๑)

การเลียดลี (Satire) หมายถึง คิลปะการเขียนที่ใช้กลวิธี (Technique) ทำเรื่องสำคัญ 

ให้กลายเป็นเรื่องขบขันเพื่อเลียดลี ล้อเลียนความเขลาหรอความไม่ถูกต้องของมนุษย์และ 

ลังคม (พจนานุกรมคัพท์วรรณกรรม : ภาพพจน์โวหารและกลการประพันธ์, ๒3:๓๙ : ๑๙๗)

การประซดประขัน (Sarcasm) หมายถึง คำพูดกระทบกระเทียบ เลียดแทง ที่บุคคล

หน่ึงกล่าวต่ออีกบุคคลหนึ่งหรอเก่ียวกับบุคคลนั้น โดยไม่จำเป็นต้องเป็นการแฝงนัย (Irony)

(พจนานุกรมคัพฑ์วรรณกรรม : ภาพพจน์โวหารและกลการประพันธ์, ๒<£๓๙ : ๑๙๗)
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ขอบเขตของการสีกษาวิจัย

การแฝงนัย (Irony) หมายถึง การขัดกันระหว่างความเป็นจริงกับสิงท่ีปรากฏให้เห็น

(พจนานุกรมดัพท์วรรณกรรม : ภาพพจน์โวหารและกลการประพันธ์, ๒(ร:๓๙ : ๑๒๔)

ในการสีกษาครั้งนี้ ผู้วิจัยใช้ข้อมูลจากเรื่องสินและบทความของลาว คำหอม ท่ีได้ 
ตีพิมพ์รวมเล่มแล้ว ดังน้ี คือ

๑.ฟ้าบ่กั้น (รวมเร่ืองสัน) ฉบับพิมพ์คร้ังท่ี ๑๑ พ.ศ.๒£๓๙  
คนพันธุ (พ.ศ.๒(ร:๐๑)
นักกานเมือง (พ.ศ.๒£๐๑)
เขียดขาคำ (พ.ศ.๒(ร:๐๑)
คนหมู (พ.ศ.๒5:๐๑)
หมอเถื่อน (พ.ศ.๒(ร:๐๑)
ชาวไร่เบ้ีย (พ.ศ.๒(ร:๐๑)
ซาวนาและนายห้าง \พ.ศ.๒๕ 0๑)
ไพร่ฟ้า (พ.ศ.๒(ร:๐๑)
กระดานไฟ (พ.ศ.๒(ร:๐๒)
ฟ้าโปรด (พ.ศ.๒๕ ๐๓)
สวรรยา (พ.ศ.๒(ร:๐ (ร:)
อุบัติโหด (พ.ศ.๒(ร:๑๒)
แขมคำ (พ.ศ.๒(ร:๑๒)
ป้าย (พ.ศ.๒(ร:๑๓)
ยมทูต (พ.ศ.๒๕ ๑๓)
ฝ-โต (พ.ศ.๒๕ ๑ ร:)
อีกไม่นานเธอจะรู้ (พ.ศ.๒(ร:๑๗)

๒.กำแพงลม (ทรรศนะว่าด้วยเมืองและชนบท) ฉบับพิมพ์คร้ังท่ี ๒ พ.ศ.๒๕๓๕  

แฮปปีเบิร์ธเดย์คุณตา (พ.ศ.๒๕:๑๔)
สวรรค์ยังอยู่ (พ.ศ.๒๕ ๑๔)
กังวานไพร (พ.ศ.๒(ร:๑๔)



เสือโต๊ะ (พ.ศ.๒ £ ๑ âr)
พลเมืองดี (พ.ศ.๒âr๑ fir)
นาทีระทึกใจ (พ.ศ.๒ £ ๑ dr)
พ่อค้าแตงโม (พ.ศ.๒âr๑ âr)
เลี้ยงรุ่น (พ.ศ.๒๕๑ ๕)
จิตนา'ท (พ.ศ.๒âr๑ âr)
เจ้าบุญแจก (พ.ศ.๒âr๑๖)
ข่าวจากปลายนา (พ.ศ.๒๕๑๖)
โอ้...วัฒนธรรม (พ.ศ.๒âr๑๖)
ฟันผมหาย (พ.ศ.๒âr๑๖)
นกป่าในบ้านไร่ (พ.ศ.๒âr๒๙)
ความหลังความหลง (พ.ศ.๒âria๙)
หุ้นลัวนเจ้า:ชีวิต (พ.ศ.๒âr๓๐)
คนละงานเดียวกัน (พ-ศ.๒âr๓๑)

.ลมแล้ง (นิทานซาวบ้านเรื่องลันๆ) ฉบับพิมพ์! 
นิทานซาวบ้าน (พ.ศ.feâr๒ar)
ร้านค้า (พ.ศ.toâr๒ar)
ทิดมาไม่โง่ (พ.ศ.feâr๒ar)
หลวงพ่อบุ่งเตย (พ.ศ.๒âr๒ar)
คดีตามควาย (พ.ศ.๒âr๒ar)
ควายเขาแดง (พ.ศ.๒âr๒<r)
ผู้กองแสนดี (พ.ศ.๒๕๒๔)

มือกายสืฑธิ้กับตีนปีศาจ (พ.ศ.๒âr๒ar) 
ลามซายซวย (พ.ศ.๒ârfear)
กางเกงตัวใหม่ (พ.ศ.๒âr๒๔)
เนินตะแบก (พ.ศ.๒âr๒ar)
“คุณนาย” ของหมู่บ้าน (พ.ศ.feâr๒âr) 
กลับบ้านเถอะเหลือง (พ.ศ. ๒âr๒âr) 
ลมแล้ง (พ.ศ.feâr๒âr)



๗

วิธีดำเนินการวิจัย

๑.กำหนดโครงร่างการวิจัย
๒.รวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับลีลาเลียดลีในวรรณกรรมของลาว คำหอม
๓.วิเคราะห์ข้อมูล
ar-สรุปผลการวิจัยและข้อเสนอแนะ

ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับจากการวิจัย

๑.ทำให้เข้าใจลีลาการเขียนเลียดลีฃองลาว คำหอม อันเป็นลักษณะเด่นที่ช่วย 
สะท้อนความคิดได้อย่างซัดเจน

๒.เป็นแนวทางในการคิกษาลีลาการเขียนของนักเขียนคนอื่น ๆ ต่อไป

®r.ประเวณี (เรื่องสันภาคภาษาไทยและภาคภาษาอังกฤษในเล่มเดียวกัน) ฉบับพิมพ์

คร้ังท่ี ๑ พ.ศ.๒<£•๓๙
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